
Section 4(1)(b)(i)- Organisational structure, aims and functions 

Sl. 
no 

Name of the 
Organisation 

Address Aims Functions 

01 
DgÉÆÃUÀå ªÉÊzÁå¢üPÁj 
(aPÀÌ¥ÉÃmÉ) ªÀ®AiÀÄ   

DgÉÆÃUÀå ªÉÊzÁå¢üPÁj 
(aPÀÌ¥ÉÃmÉ) ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃj 

eÉ.¹.gÀ¸ÉÛ ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ aPÀÌ¥ÉÃmÉ ªÀ®AiÀÄPÉÌ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ, G¢ÝªÉÄ ¥ÀgÀªÁ£ÀVUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ 

¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ zÀÆgÀÄUÀ½UÉ ¸ÀéA¢¹ zÀÆgÀÄ 
¤ªÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. d£À£À ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄgÀt « s̈ÁUÀzÀ 

zÀÈrüÃPÀgÀt ¥ÀvÀæªÀ£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀ §UÉÎ. ªÀåªÀ¸ÉÜ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 
ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀðd¤PÀ DgÉÆÃUÀå §UÉÎ PÁ¼Àf ªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

ºÁUÀÆ gÁ¶ÖçÃAiÀÄ DgÉÆÃUÀå PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À 
ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ. 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ aPÀÌ¥ÉÃmÉ ªÀ®AiÀÄPÉÌ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ, G¢ÝªÉÄ ¥ÀgÀªÁ£ÀVUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ 
¤ÃqÀÄªÀ zÀÆgÀÄUÀ½UÉ ¸ÀéA¢¹ zÀÆgÀÄ ¤ªÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. d£À£À 
ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄgÀt «¨sÁUÀzÀ zÀÈrüÃPÀgÀt ¥ÀvÀæªÀ£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀ §UÉÎ. 
ªÀåªÀ¸ÉÜ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀðd¤PÀ DgÉÆÃUÀå §UÉÎ PÁ¼Àf 
ªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ gÁ¶ÖçÃAiÀÄ DgÉÆÃUÀå PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À 
ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ. 

 

Section 4(1)(b)(ii)- Powers and duties of officers and employees 

Sl. 

no 

Designation of the 

official/ employee 
Duties allotted Powers 

01 

 

 

 

 

DgÉÆÃUÀåªÉÊzÁå¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 

DgÉÆÃUÀåªÉÊzÁå¢üPÁj (aPÀÌ¥ÉÃmÉ)  ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁVzÀÄÝ. DqÀ½vÁvÀäPÀ 
«µÀAiÀÄPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ, ¸ÉÆ¼Éî¤AiÀÄAvÀæt PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ 
ºÁUÀÆ G¢ÝªÉÄ ¥ÀgÀªÁ£ÀVUÀ¼À PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ,  DgÉÆÃUÀå ²©gÀUÀ¼À£ÀÄß 
K¥Àðr¸ÀÄªÀÅzÀÄ,  ¸ÁAPÁæ«ÄPÀ gÉÆÃUÀUÀ¼À ºÀvÉÆÃn  & ¤ªÀðºÀuÉ, ªÁ¦ÛAiÀÄ°è §gÀÄªÀ 
D¸ÀàvÉæ/ SÁ¸ÀV D¸ÀàvÉæUÀ¼À ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ, PÀbÉÃj ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ ºÁUÀÆ ¤AiÀÄAvÀætzÀ 
C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ, ¸ÀAavÀ ªÉÃvÀ£ÀzÀ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É PÁAiÀÄð 
¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ 

DqÀ½vÁvÀäPÀ «µÀAiÀÄPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 
PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ, ¸ÉÆ¼Éî¤AiÀÄAvÀæt 
PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ ºÁUÀÆ 
G¢ÝªÉÄ ¥ÀgÀªÁ£ÀVUÀ¼À PÉ®¸À 
PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ  DgÉÆÃUÀå ²©gÀUÀ¼À£ÀÄß 
K¥Àðr¸ÀÄªÀÅzÀÄ,  ¸ÁAPÁæ«ÄPÀ gÉÆÃUÀUÀ¼À 
ºÀvÉÆÃn  & ¤ªÀðºÀuÉ, ªÁ¦ÛAiÀÄ°è 
§gÀÄªÀ D¸ÀàvÉæ/ SÁ¸ÀV D¸ÀàvÉæUÀ¼À 
ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ, PÀbÉÃj ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ  
ºÁUÀÆ ¤AiÀÄAvÀætzÀ C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß 
ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ, ¸ÀAavÀ ªÉÃvÀ£ÀzÀ 
DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É PÁAiÀÄð 
¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ. 



02 
ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ :-SÁ° DgÉÆÃUÀåªÉÊzÁå¢üPÁj (aPÀÌ¥ÉÃmÉ)  ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ ¹§âA¢ DqÀ½vÀ ¸ÀÄzÁgÀuÉ, r.¹.© 

¤UÀ¢üvÀ ¥ÀgÀªÁ£ÀVUÀÀ¼À ±ÀÄ®Ì, Drmï GvÀÛgÀ ªÀ»UÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ EvÁå¢.(SÁ° ºÀÄzÉÝ 
EgÀÄªÀÅzÀjAzÀ ²ªÀ¥ÀÄvÀæ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉÃð UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ PÁAiÀÄð¤ªÀð¬Ä¸ÀÄvÁÛgÉ 

- 

 
03 

¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉÃð 
UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ 

DgÉÆÃUÀå ªÉÊzÁå¢üPÁj (aPÀÌ¥ÉÃmÉ)  ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃj zÁ¸ÁÛ£ÀÄ  ªÀ»UÀ¼À¤ªÀðºÀuÉ, 
¹§âA¢ªÀUÀðUÀ¼À ¸ÉÃªÁ¤ªÀðºÀuÉ, ¹§âA¢ªÀUÀðzÀªÀgÀ  ¸ÀA§¼ÀzÀ ©®Äè ¸ÉÃªÁªÀ»UÀ¼À 
¤ªÀðºÀuÉ, Drmï GvÀÛgÀ ªÀ»UÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ  EvÁå¢. (ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀ PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß 

¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ). 

- 

04 
¢éÃwAiÀÄ 

zÀeÉÃðUÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ 

DgÉÆÃUÀå ªÉÊzÁå¢üPÁj (aPÀÌ¥ÉÃmÉ)  ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ°è  l¥Á®Ä ¹éÃPÀÈw ºÁUÀÆ 
«¯ÉÃªÁj DqÀ½vÁvÀäPÀ ±ÀÄ®ÌzÀ ¹éÃPÀÈw ºÁUÀÆ    ReÁ£É ¸ÀAzÁAiÀÄ, PÀbÉÃj zÀÆgÀªÁtÂ 

©®Äè ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ zsÀ£À¸ÀºÁAiÀÄ   PÀqÀvÀUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ, ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝUÉ  
¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÀqÀvÀUÀ¼À  ¤ªÀðºÀuÉ, EvÁå¢. aPÀÌ¥ÉÃmÉ ªÀ®AiÀÄzÀ°è ªÉÃvÀ£À ¥ÀqÉzÀÄ N.M.r. 

DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É ¸ÀºÁAiÀÄPÀ PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ «dAiÀÄ£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛgÉ. EªÀgÀ PÉ®¸ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉÃð UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ ²ªÀ¥ÀÄvÀæ gÀªÀgÀÄ 

PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛgÉ 

- 

05 
¢éÃwAiÀÄ zÀeÉÃð 

UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ 

ªÁqïð-118, 119, 142, 143, 144, 145, 153, ¥ÀgÀªÁ£ÀV PÉ®¸ÀPÁAiÀÄðUÀ¼À ¤ªÁðºÀuÉ, 
PÀbÉÃjAiÀÄ zÁ¸ÀÛ¤£À CrAiÀÄ°è£À, ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁ¬ÄzÉ-2005gÀ CrAiÀÄ°è CfðUÀ¼À 

«¯ÉÃªÁj ºÁUÀÆ EvÁå¢ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ. (SÁ° ºÀÄzÉÝ EgÀÄªÀÅzÀjAzÀ ²ªÀ¥ÀÄvÀæ ¥ÀæxÀªÀÄ 
zÀeÉÃð UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ PÁAiÀÄð¤ªÀð¬Ä À̧ÄvÁÛgÉ) 

- 

06 
¢éÃwAiÀÄ zÀeÉÃð 
UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ 

PÀbÉÃjAiÀÄ ¥ÀvÀæUÀ¼À ¹éÃPÀÈw ªÀÄvÀÄÛ gÀªÁ£É ºÁUÀÆ EvÁå¢ PÉ®¸À PÀAiÀÄðUÀ¼ÀÄ.(SÁ° ºÀÄzÉÝ 
EgÀÄªÀÅzÀjAzÀ ²ªÀ¥ÀÄvÀæ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉÃð UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ PÁAiÀÄð¤ªÀð¬Ä À̧ÄvÁÛgÉ) - 

 

 

Section 4(1)(b)(iii)- Procedure followed in decision-making process 

Activity Description 
Decision-making process/time 

limit for taking decision/ channels 
of supervision and accountability 

Designation of final 

decision authority 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£Àå 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ 

DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  
ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É 
ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  ªÀiÁ£Àå 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ 

DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
 

 

 



 

Section 4(1)(b)(iv)- Norms set for the discharge of functions 

Sl.no Function/service 
Norms/standards 
of performance set 

Time-frame 
Reference document prescribing 
the norms (citizens charter, 

service charter, etc) 

01 
¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ£Àå 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 
¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

-- 
¨É½UÉÎ 10:00 

jAzÀ ¸ÀAeÉ 5:30 
gÀªÀgÉUÉ 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ£Àå 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 
 

 

Section 4(1)(b)(v)- Rules, regulations, instructions, manuals and records held/used 

Sl.no List of Acts, rules, regulations, instructions, manuals list of Act, rules, etc 

1 
PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ 
¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀÅ ¸ÀPÁðj ªÀÄÄzÀæuÁ®AiÀÄzÀ°è 
ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀðd¤PÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ªÀÄ½UÉUÀ¼À°è ®¨sÀå«gÀÄvÀÛzÉ. 

 

 

Section 4(1)(b)(vi )- Categories of documents held 

Sl. 
no 

Category of the document Title of the document Custodian of the document 

1 J ªÀUÀð C¢üPÁj/£ËPÀgÀgÀ Ȩ́ÃªÁ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

DgÉÆÃUÀåªÉÊzÁå¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 
aPÀÌ¥ÉÃmÉ ªÀ®AiÀÄ 

2 © ªÀUÀð ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
3 © ªÀUÀð r.¹.©¯ï ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 
4 © ªÀUÀð §lªÁqÉ ªÀ» 
5 © ªÀUÀð T¢ð ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 
6 © ªÀUÀð ¦.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ 
7 © ªÀUÀð £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
8 © ªÀUÀð r.¹.©. ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
9 © ªÀUÀð ¸ÁÖPï ¥ÀÄ À̧ÛPÀ (jf¸ÁÖgï) 
10 © ªÀUÀð ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 



11 ¹ ªÀUÀð ºÀPÀÄÌ ªÀiÁ»w CfðUÀ¼À zÁR É̄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
12 ¹ ªÀUÀð EAqÉAmï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
13 E ªÀUÀð ¸ÁAzÀ©üðPÀ gÀeÉ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
14 E ªÀUÀð ZÀ®£ÀªÀ®£À ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 
15 E ªÀUÀð ¸ÁªÀðd¤PÀgÀ zÀÆgÀÄ zÁR®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

 

 

Section 4(1)(b)(vii)- Arrangement for consultation with, or representation  by the members of the public in relation to 
the formulation  of  policy or implementation there of 

 

Sl. 
no 

Function /service 
Arrangement for consultation with, or 
representation of public in relation with 

policy formulation 

Arrangement for consultation with, or 
representation of public in relation with policy  

implementation 

01 
¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ DgÉÆÃUÀå E¯ÁSÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ zÀÆgÀÄ 

§AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ À̧ªÀiÁ É̄ÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ 

C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

¥ÀgÀªÁ£ÀV ¥ÀqÉzÀ G¢ÝªÉÄzÁgÀgÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÁªÀð 
d¤PÀjAzÀ zÀÆgÀÄ §AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀ£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ 

G¢ÝªÉÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ 
C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. 

¥ÀgÀªÁ£ÀV ¥ÀqÉzÀ G¢ÝªÉÄzÁgÀgÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ 
zÀÆgÀÄ §AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀ£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ G¢ÝªÉÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ 

¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 
vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. 

 

Section 4(1)(b)(viii)- Boards, councils, committees and other bodies constituted as part of the public authority 

 

Name of board, 
council, committee 

etc 
Composition 

Powers 
and 

functions 

Whether its meetings are open 

to the public /whether minutes 

of meetings accessible for 
public 

C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è. 

 



 

Section 4(1)(b)( ix)& Section 4(1)(b) (x)- Directory of officers/ employees and their monthly remuneration 

Sl. no 
Name of the 

officers/employee 
Designation 

Office address/ contact 

number/       e-mail ID 

Monthly 

remuneration etc 

1.  
DgÉÆÃUÀå ªÉÊzÁå¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 
qÁ||J.JZï.gÀªÉÄÃ±ï 

DgÉÆÃUÀå ªÉÊzÁå¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 

DgÉÆÃUÀå ªÉÊzÁå¢üPÁj aPÀÌ¥ÉÃmÉ 
ªÀ®AiÀÄ §ÈºÀvï É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ eÉ.¹. gÀ̧ ÉÛ 

É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

zÀÆgÁªÀtÂ ¸ÀASÉå:- 22117577 

22650 

2.   ²ªÀ¥ÀÄvÀæ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉÃðUÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ 7275 

3.   PÉ.PÉÆAqÀAiÀÄå, ¢éÃwAiÀÄ zÀeÉÃðUÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ 5900 

4.  .n.DAd£ÉÃAiÀÄ-142 »jAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ 9275 

5.  J¸ï.PÀÄªÀiÁgÀÄªÉ¯ï-118.144 »jAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ 9500 

6.  PÉ.§¸ÀªÀgÁdÄ-119    »jAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ - 

7.  N§¼ÉÃ±ï-143,153 »jAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ 10500 

8.  PÉ.PÀÈµÀÚ¥Àà -145             »jAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ 10250 

9.  Dgï.¸ÀgÀ¼ÀzÉÃ« »jAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ªÀÄ»¼Á ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 13350 

10.  «dAiÀÄ »jAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ªÀÄ»¼Á ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 10250 

11.  JªÀiï.PÉ. gÁªÀÄtÚ G¥À £ÉÆÃAzÀtÂUÁgÀgÀÄ. 10000 

12.  J¯ï.£ÁUÉÃAzÀæ      G¥À £ÉÆÃAzÀtÂUÁgÀgÀÄ. 6000 

13.  JªÀiï.UÉÆÃ¦               G¥À £ÉÆÃAzÀtÂUÁgÀgÀÄ. 6000 

14.  .©.PÉ. PÀÈµÀÚ £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ  6800 

15.  J£ï.ªÀÄÄvÁå®¥Àà £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ 5500 

16.  £ÁUÀgÀvÀßªÀÄä £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ  6650 

17.  gÁªÀÄAiÀÄå £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ 9250 

18.  CtÂAiÀÄ¥Àà JA.¹. UÁåAUïªÉÄ£ï:- 8200 

19.  £ÁUÀgÁdAiÀÄå JA.¹. UÁåAUïªÉÄ£ï:- 7100 

20.  FgÀ¥Àà. gÁwæ PÁªÀ®ÄUÁgÀgÀÄ    6375 

21.  £ÀAeÉÃUËqÀ. ¹fJªÀiï 8000 

 



 

Section 4(1)(b)(xi )-Budget allocated to each agency including plans, etc 

 

Agency 
Plan/ Programme/ 

scheme/project/ activity/purpose 
for which budget is allotted 

Proposed 
expenditure as on 

last year 

Expected 
outcomes 

Report of disbursements made or 
where such details are available 
(website, reports, notice board) 

Nil Nil Nil Nil Nil 
 

 

Section 4(1)(b)(xii )-Manner of execution of subsidy programmes 

 

a. Information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer competent to 

grant subsidy under various programmes / schemes 

Sl. 
no 

Name of 
programme/activity

Nature/scale 
of  subsidy 

Eligibility criteria 
for grant of subsidy 

Designation of officer 
for grant of subsidy 

 Nil Nil Nil Nil 

 
 

b. Describe the manner of execution of the subsidy programme 
 

Sl.no 
Name of 

programme/activity 
Application 
procedure 

Sanction 
procedure 

Disbursement 
procedure 

 Nil Nil Nil Nil 
 



 

Section 4(1)(b)(xiii)- particulars of recipients of concessions, permits or authorisations  granted by the public 
authority 

 

Sl.no 
Name and address 

of recipient 
institutions 

Nature/quantum of 
benefit granted 

Date of 
grant 

Name & 
designation of 

granting authority 

 Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xiv )- information available in electronic forms 

Sl.no 
Electronic 

data 

Description (site 
address/location where 

available etc 

Contents or 
title 

Designation and 
address of the 
custodian of 

information (held by 
whom) 

1 
Birth 

Certificate 

sasbbmp.com/birthdeath/ Birth Certificate Medical officer of Helath 

Chickpet Range  

2 
Death 

Certificate 

Death Certificate 

3 
Trade licence 

Certificate 

sasbbmp.com/tradelicence/ Trade licence 

certificate 

 

Section 4(1)(b)(xv )- particulars of facilities available to citizens for obtaining information 

 

Facility 
Description (location of 

facility/name etc) 
Details of information 

available 

Nil Nil Nil 
 



Section 4(1)(b)(xvi )- Names, designations and other particulars of public information officers 

a. Public information officer(PIO) 

Sl. 

no 

Name of the office 

/administrative unit 

Name & 

designation of PIO 

Office tel.no 
Residence 
tel.no Fax 

E-mail 

01010101    DgÉÆÃUÀåªÉÊzÁå¢üPÁj. aPÀÌ¥ÉÃmÉ 
ªÀ®AiÀÄ,eÉ.¹.gÀ¸ÉÛ. É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ..  

qÁ|| gÀªÉÄÃ±ï J.ºÉZï 
DgÉÆÃUÀåªÉÊzÁå¢üPÁj,(aPÀÌ¥ÉÃm)É  

080-22117577 chickmoh@gmail.com    

 
 

b. Asst. public information officer 

Sl. 
no 

Name of the office 
/administrative unit 

Name & 
designation of 

APIO 

Office tel.no 
residence tel.no 

Fax 
E-mail 

1 
DgÉÆÃUÀåªÉÊzÁå¢üPÁj. aPÀÌ¥ÉÃmÉ 
ªÀ®AiÀÄ,eÉ.¹.gÀ¸ÉÛ.¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ.. 

²æÃ ²ªÀ¥ÀÄvÀæ 
¥Àæ.zÀ. À̧ 

080-22117577 chickmoh@gmail.com    
 

c. Appellate authority 

Sl. 
no 

Name of the office 
/administrative unit 

Name & designation of 
appellate authority 

Office tel. no 
residence tel. 

no Fax 
E-mail 

01 

DgÉÆÃUÀå¢üPÁjUÀ¼ÀÄ (zÀQët) 
¥Á°PÉ ªÁtÂdå ¸ÀAQÃtð, 9£ÉÃ PÁæ¸ï, 

dAiÀÄ£ÀUÀgÀ, 2£ÉÃ ¨ÁèPï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 

qÁ|| ¯ÉÆÃPÉÃ±ï 
DgÉÆÃUÁå¢üPÁjUÀ¼ÀÄ (zÀQët) 

 
080-22975750 hosouth@bbmp.gov.in 

 

Section 4(1)(b)(xvii )- Any other useful information/ information frequently asked by the public 

Please give any other information or details of publications which are of relevance or of use to the citizens or which are 
frequently asked by the public. 

¥ÀæwÃ ªÀµÀð ¥ÀjµÀÌj À̧¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 


